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Refeccion del Evangelio: The Presentation of the Lord

* El autor de la carta a los hebreos hace un gran esfuerzo para
explicar como Jesus pudo llevar la salvacion al mundo. Como
Dios es todopoderoso nos podemos imaginar que pudo haber
dado término a la muerte por decreto ejecutivo. Pero para poder
vencer verdaderamente la muerte Dios tuvo que compartir la

naturaleza humana, ser tentado y sufrir en carne y hueso. Nuestro

Dios es un Dios que ha ido al frente del camino de nuestra
salvacion con su sufrimiento y muerte, tal como sucedera con
todos nosotros.

» Cuando hacemos memoria de cuando Jesus fue aclamado en su

entrada a Jerusalén por los espectadores, cuando celebro la
Ultima Cena, fue arrestado, sentenciado y crucificado, lo que
recordamos es su ultima visita a Jerusalén. Hoy escuchamos
acerca de su primera visita a Jerusalén. Jesus, que fue enviado a
cumplir la ley y los profetas, es llevado al templo como el
primogénito de Maria a fin de cumplir la ley, y es reconocido
como el Mesias por el profeta Simeon y la profetiza Ana.

* Después del encuentro de Ana con el Sefior, Ana le hablo “a
todos los que aguardaban la liberacion de Israel” (Lucas 2, 38).
Ella fue la segunda testigo, tal como lo requiere la ley. Pero,

(alguien la escuch6? ;Alguien tomo en serio las palabras de esta

anciana? ;O los que estaban en el templo la descartaron como si
fuera una vieja loca? Recordemos que al final del Evangelio de
Lucas son las mujeres las primeras en visitar el sepulcro vacio.
Cuando regresaron a los apdstoles con la noticia de que Jesus
habia resucitado, ellos pensaron que las palabras de ellas

“parecian desvarios y no las creian” (Lucas 24, 11). ;Podria acaso

haberle ido mejor a Ana cuando le dijo a la gente que ese bebito
seria la causa de la salvacion de ellos?

Pregunta de la semana:

LA quiénes ignoro sin siquiera considerar que pudieran estar
diciendo la verdad? ;Como puedo demostrar mas apertura y

poner mas atencion a las voces de otras personas?
(Palabras Pastorales, WLP, Invierno 2019)

Phone: (909)421-1494 e Fax: 909-877-4304

Gospel’s Reflection: Fiesta de la Presentacion del Sefior

* The author of Hebrews goes to great pains to explain how
Jesus was able to bring salvation to the world. As God is
all-powerful, we can imagine that God could have put an end
to death at any time by executive fiat. But in order to truly
conquer death, God had to share in our human nature, to be
tested and to suffer in flesh and blood. Our God is a God who
has led the way to salvation by suffering and dying, just as we
all will.

« It is Jesus’ final visit to Jerusalem that we remember, when
he was welcomed by cheering onlookers, celebrated the Last
Supper, was arrested, sentenced, and put to death. Today we
hear of his first visit to Jerusalem. Jesus, who was sent to
fulfill the law and the prophets, is brought to the temple as
Mary’s firstborn son to fulfill the law and is recognized by the
prophets Simeon and Anna as the Messiah.

 After Anna’s encounter with the Lord, she spoke to “all who
were awaiting the redemption of Jerusalem” (Luke 2:38). She
was a second witness, as the Law requires. But did anyone
listen? Did anyone take to heart the words of this old woman?
Or did the others in the temple dismiss her as just a crazy old
lady? Recall that at the end of Luke, it is women who are first
to visit the empty tomb. When they return to the apostles with
the news that Jesus had been raised, the apostles thought
“their story seemed like nonsense and they did not believe
them” (Luke 24:11). Would Anna have fared any better when
telling people that this tiny baby would be the source of their
salvation?

Question of the Week:

Whom do I ignore without even considering that they may be
speaking the truth? How can [ be more open and attentive to
other people’s voices?

(Pastoral Patterns, WLP, Winter, 2019 )



Praver for Harmony and Reconciliation
God and Father of all, we thank you because your love is
constant and without measure; we know you love us,
despite our continuing failure. Your beloved Son Jesus
Chrisy reminds us that we cannot invoke you with the name
of the Father if we don’t love our brothers, especially those
who are close to us, we know you forgive us if we forgive
them. Today we ask you as a community, to forgive us for
the faults we have commited against our brothers and to give
us the grace to overcome our differences to heal the wounds
of our past; give us your grace to start agian our every day.
We also thank you for the memebers of our community who
in the past moved away and now return back home.
Amen.

Oracion por la Armonia y Reconciliacion
Dios y Padre de todos, te damos gracias porque tu amor es
constante y sin medida; sabemos que nos amas no obstante

nuestras continuas faltas. Te damos gracias porque tu

amado Hijo Jesucristo nos recuerda que no podemos
invocarte con el nombre de Padre sino amamos a nuestros
hermanos, porque sabemos que ti nos perdonas si nosotros
los perdonamos a ellos. Hoy te pedimos como comunidad, el
perdon de las faltas que hemos cometido contra nuestros
hermanos; pedimos nos des tu Gracia para superar nuestras
diferencias; sanar las heridas del pasado y comenzara de
nuevo cada dia. Asi también te agradecemos por los
miembros de nuestra comunidad que en el pasado se alejaron
y ahora vuelven a casa.
Amen.

% Banns of Marriage %
A Amonestaciones Matrimoniales

B
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! March/Marzo 14, 2020 Fernando Juarez & Marlet Romero

! April/Abril 18, 2020 Joel Rodriguez & Martha Leticia Perez
April / Abril 25, 2020 Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes

! May / Mayo 16, 2020 Jorge Hernandez & Ariana Bonilla

! May/Mayo 23, 2020 John Fonseca & Laura Venegas

| May/Mayo 23, 2020 Jesus Robles & Cinthia Perez

! August/Agosto 22, 2020 Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez
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August/Agosto 29, 2020 Michael Saldana & Alejandra Martinez

September/Septiembre 5, 2020 Juan Barajas & Adriana Cholico

If anyone knows cause or impediment why these two persons should not
be joined together in holy matrimony, you are to declare it now.

Please contact our Pastor at 909-877-0792.
Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos personas no
deberian unirse en santo matrimonio, declarelo ahora.
Contacten al Pastor al 909-877-0792
[elelelefeleleleelelelelelelelelelelelelelele]elolelelelelelolelololelolelelelelolelolele]elelelelelolo]ole]o]e]

B
g
B
B
B
B
g
B
September/Septiembre 5, 2020 Carlos Reveles & Diana Estrada E
B
B
g
B
o

This week’s Sanctuary Candle burns to the Glory of God for:
Isaias Meza Johnni Zamora Jaqueline & Familia

La Vela del Santisimo arde para la Gloria de Dios en honor de:
February 2 — February 8, 2020 [

We pray for those who are ill and unable to attend Mass and
who receive communion at home.

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo Ramirez,
Ofelio Ortiz, Eloise Huerta, Carlos Santiago, Petra Fuentes
Luis Frobe, Jose & Maria Villasenor, Feliz & Eugenia
Robles
Oramos por los que estan enfermos y no pueden asistir a la
Misa y reciben la communion en casa.

Mass Intentions / Intenciones

Saturday/Sdbado 10:30am
February 1/1 de febrero tJose Luis Valderrama
6:30PM Por su Eterno Descanso
1 Sergio Garcia Isiordia
Por su Eterno Descanso TMaria Barajas
#Mercedes Amador Por su Eterno Descanso
De la familia Alvarado +Salvador Escobedo
TSimeon Alvarado Por su Eterno Descanso
De la familia Alvarado
TCecilia Ortiz

Sunday/Domingo

February 2 / 2 de febrero Por su Eterno Descanso

7:00AM La virgen del perpetuo socorro
tMiguel Garcia Anaya & perp
Por su Etfamo Descanso 12:30pm
tJose Luis Valderrama Josefina Velasco
Por su Eterno Descanso Por su Eterno Descanso

TMiguel Gomez

Por su Eterno Descanso Facundo Romo

Por su Eterno Descanso
TMaria Gomez
Por su Eterno Descanso Familia Morales Lopez
9:00am
Adelaida Baluelos
Birthday

TCarolina Agredano
For her Eternal Rest

tFather Richard Humphrys
For his Eternal Rest

Readings of the Week / Lecturas de la Semana

2 Feast of the Presentation of the Lord

MAL 3:1-4 / PS 24:7,8,9,10 / LK 2:22-40 or 2:22-32

2 Fiesta de la Presentacion del Sefior

MAL 3:1-4 / SALMO 23:7,8,9,10 / LK 2:22-40 or 2:22-32

3 Monday of the Fourth week in Ordinary Time

2 SM 15:13-14,30,16:5-13 / PS 3:2-3,4-5,6-7 / MK 5:1-20

3 Lunes de la Cuarta semana del Tiempo Ordinario

2 SM 15:13-14,30,16:5-13 / SALMO 2:2-3,4-5,6-7 / MK 5:1-20

4 Tuesday of the Fourth week in Ordinary Time

2 SM 18:9-10, 14B,24-25A, 30-19:3 / PS 1-2,3-4,5-6 / MK 5:21-43

4 Martes de la Cuarta semana del Tiempo Ordinario

2 SM 18:9-10, 14B,24-25A, 30-19:3 / SALMO 1-2,3-4,5-6 / MK 5:21-43

5 Memorial of Saint Agatha, Virgin and Martyr
2SM 24:2,9-17 / PS 32:1-2,5,6,7 / MK 6:1-6

5 Memoria de Santa Agueda, Virgen y Martir

2 SM 24:2,9-17 / SALMO 31:1-2,5,6,7 / MK 6:1-6

6 Memorial of Saint Paul Miki & Companions, martyrs

1 KGS 2:1-4,10-12 /1 CHRONICLES 29:10, 11AB,11D-12A,12BCD/ MK 6:7-13
6 Memoria de San Pablo Miki & Companfieros, Martires

1 KGS 2:1-4,10-12 /1 CHRONICLES 29:10, 11AB,11D-12A,12BCD/ MK 6:7-13

7 Friday of the Fourth week in Ordinary Time

SIR 47:2-11 / PS 18:31-47 & 50,51 /MK 6:14-29

7 Viernes de la Cuarta semana del Tiempo Ordinario
SIR 47:2-11 / SALMO 18:31-47 & 50,51 /MK 6:14-29

8 Saturday of the Fourth week in Ordinary Time

1 KGS 3:4-13 / PS 119:9,10,11,12,13,14 / MK 6:30-34

8 sdbado de la Cuarta semana en Tiempo Ordinario

1 KGS 3:4-13 / SALMO 118:9,10,11,12,13,14 / MK 6:30-34




What’s Happening at St. Charles Borromeo/
Que Pasa en San Carlos Borromeo

Lunes 3 de Febrero / Monday, February 3
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00 pm - 9:00 pm Bible Studies English (OLF)

Martes 4 de Febrero / Tuesday, February 4

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00pm - 9:00pm Clases de Biblia (OLF)
Miercoles 5 de Febrero / Wednesday, February 5
8:30 am - Misa Bilingiie / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
9:30 am-11:00 am Divina Misericordia (HHL)
7:00 pm - 9:00 pm Grupo de Matrimonios
7:00 pm Grupo de Jovenes/ Youth Group Anchor
Jueves 6 de Febrero / Thursday, February 6
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00 pm - 9:00 pm EI Sembrador (HAL)
7pm Quince Class / Clase de Quincearieras

Viernes 7 de Febrero / Friday, February 7
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)

9:00 am - 11:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00pm - 9:00pm Young Adult group
7:00pm High School youth group

Sabado 8 de Febrero / Saturday, February 8
12:00 am - 6:00 am Adoracion / Adoration (SCC)

10am-11:30am - Chiquitin Misionero group
10am-11:30am - Parent class
5:00pm English Mass
6:30pm Misa en Espafiol
6:30pm Youth Mass (Bilingual)

We have free guitar classes every Monday from
5:00PM - 6:30PM. Please bring your own guitar.

Tenemos clases de Guitarra gratis todos los lunes de
5:00PM - 6:30PM. Favor de traer su propia guitarra.
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Para Mas Informacion
For more information:
Johnni (909) 218-9093

@
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We will have someone giving free haircuts to the elderly this
Saturday February 8, 2020 from 12pm to 2pm in St. Peter and St.
Paul classroom
Tendremos a alguien dando cortes de cabello
gratis para personas de mayor edad este sabado 8 de
febrero de 12PM a 2PM en el salon de San Pedro &
San Pablo.

Just a reminder that
‘ starting February 3rd
thru February 14th,
the Religious
Education office will
be open from
10AM to 5SPM
Solo un recordatorio de que a partir de 3 de
febrero hasta el 14 de febrero, la oficina de
educacion religiosa estara abierto de
10AM a 5PM.

Thank you for your generous

2% of SAN support and gifts
" BERNARDINO  Gracias por Sy geperoso apoyo
DDF Fund/Fondo de DDF
TDiocesan Goal/Meta Diocesana: 40,700.00
wPledges Made /Promesas hechas 0,00

T Gifts Received/Regalos recibidos 0, 00
wPercent of Goal / Porcentaje de meta 0.00 %
As of January 28, 2020 / Desde el 28 de enero de 2020

Weekly Offerings/ Ofrendas Semanales

¢ Envelopes / Sobres 3,777.00
¢ Plate/Canasta 4,189.15
Total - 7,966.15

If you are in need of your 2019 Contribution Letter from

St. Charles Borromeo, please stop by the parish office or

call during business hours to request your copy. Letters
of yearly contributions are made by request only.

Si necesita su Carta de contribuciones de 2019 de San
Carlos Borromeo por favor pase por la oficina
parroquial o llame durante las horas de oficina para
solicitar su copia. Las Cartas de contribuciones anuales

se hacen a peticion solamente.

Donations / Donaciones
We are asking for non-perishable food items to help those who are
in need. There will be a basket by the baptismal font where you can
leave any donations after every mass. Please
make sure to check the expiration date. Thank
you!
Estamos pidiendo alimentos no perecederos para
ayudar a las personas necesitadas. Tendremos una
canasta junto a la fuente bautismal donde pueden
dejar cualquier donacion despues de cada misa.
Favor de revisar la fecha de expiracion. Gracias!




msmnual Parish Financial Statement to Parishioneaers
Statement of Revenue & Expaenses
Far the Period Listed Beloww
Juky 1, 2018 to June30, 2019

I SThousands

Rewvenuwe Current Year
Offertory Collections =] 3I56,9491
Unrestricted Gifts 119,772
Restricbted Gifts =
Srant Inocorme -
Program Fees 140,215
Fundraising Evants B8E, 999
Other Revenues A2 JA4T
DDF Rebates 2 E2E

Total Revenueas Fi8. 445

Expenses
Persannel Costs 229, 209
Fees & Services 21,006
Liturgical Supplies &,.912
Genaeral & Admin Expns 17F7. 811
Fadcilities 5, S0
‘Rental Expense =
Assessment Expense 3,588

572,830

Excess of operating

FEWVENUES OWer SXpanses 145,615
Oritlhver

Capital Expenditures -

Capital Canmpaign incormme 73,134

Other mon-cash {depr) 101,370

transactions
174, 50

Excess {deficiemcy) of

Revaenue owver @xpenses =3 FZ20,119
Met assets at beginning of yvear F, 103,659
Met Assets at end of vear = 2,249,274

Dffertory gifts Incraeased by 4. 179% from the prior year.

Total operating epenses (decreased) by A2% from the prior year.

Pricar Year Met
Actual Chanse
= 32,6337 A, LT
132,761 e R B b
130,575 -15.59%:
111,775 22,199
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We would like to invite all of the children ages 6
to 11 to our Chiquitin Misionero group that we
will be having every Saturday from 10am to
11:30am in Humphrys hall.

Nos gustaria invitar a todos los nifios de 6 a 11
anos de edad a nuestro grupo de Chiquitin
Misionero que Tendremos todos los sabados de
10am a 11:30am en el salon de Humphrys.

—

Ages
1

LA IGLESIA DE
SAN CARLOS BORROMEO

"Acuerdate de tu Creador ahora que eres joven y aun no
hanllegado los tiempos dificiles" -Ecl 12,1



Jesus is Presented
to God in the Temple

Today we celebrate the feast of the Presentation of
Baby Jesus in the Temple. All the Jews presented
their first-born sons to God in the Temple forty days
after they were born. So Mary and Joseph
obediently went to Jerusalem to offer Jesus to God in
the Temple. even though He was Himself God!

That day God inspired a holy man named Simecon
to go to the Temple and meet the Holy Family as
they came to present Jesus there. Simeon told them
that Jesus would be the cause of great changes and
that Mary would be pierced by a sword. We know
that he meant that she would have to suffer greatly
because of what would happen to Jesus.

Every day we should offer our own lives to God.
We should tell Him every momming that we offer this
day. and all that happens in it,
to Him. We should be ready.
like Mary was, to joyfully
accept whatever suffering
God allows for us and offer it
up with the sacrifice that Jesus
made for us on the cross. /
Can you try every morning to offer your day to God?
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The Kids' Bulletin

Feasr of thhe Presentation of Owr Lord
February 2, 2020

Today we are celebraring the
Presentation of Jeswus in the Templie.
Carn vou help Mary and Joseph find the
way throwugh Jerusalem 1o present

Baby Jeswus in the Temple?

Upcoming Diocese Events/Proximos Eventos de la Diocesis

La Didcesis de San Bernardino ofrece retiros de sanacion para ayudar a personas Sobrevivientes de abuso a sanar de sus
heridas espirituales y dafio moral, a través del programa Recuperandome. En un ambiente catélico y de sanacion, los participantes
se sentiran bienvenidos, escuchados, apoyados y acompaiados.

14 de marzo de 2020 - L a sanacion a traves del perdon
16 de mayo de 2020 - La sanacion de mis Recuerdos
18 de julio de 2020 - La sanacion a través del sentido de la vista
12 de septiembre de 2020 - La sanacion a traves del sentido del oido
14 de noviembre de 2020 - La sanacion a través del sentido del Tacto

The Diocese of San Bernardino offers it’s Restoring-Me Retreat program to help abuse survivors heal from their spiritual and moral
wounds. In a Catholic faith based healing environment, participants can feel welcomed, listened to, supported and know that they
are not alone.

February 1, 2020 - Healing through God’s love and compassion
April 4, 2020 - Healing through Hope
June 6, 2020 - Healing through the Gift of Faith
August 1, 2020 - Healing through Forgiveness
October 3, 2020 - Healing my Memories
December 5, 2020 - Healing through the sense of sight

Location/Lugar: Our Lady of the Rosary Cathedral
2525 N. Arrowhead Ave.
San Bernardino, CA 92405

Donation/Donacion: $15.00
Time/Horario.: 8:30AM - 4:30PM

Para mas informacion / For more information contact: Mr. Elder Samaniego at (909) 475-5127

Healing Broken Hearts-One Weekend at a Time
“Life with God is not immunity from difficulties, but peace within diffi-
culties.” Sometimes situations and decisions from the past can make us
feel disconnected and alone, but we know, that even in our brokenness,
God’s love for us defines an unwavering beauty. If you have emotional
or spiritual wounds as a result of a past abortion experience, please con-
sider attending a Rachel’s Vineyard weekend  retreat. There will be
two retreat available in the upcoming months in English

YCAST 2020 Participant Registrations
NOW OPEN'!

When: June 8, 2020 - June 12, 2020
Where: Loch Leven Campo
8171 Mountain Home Creek Rd.
Mentone, CA 92359

For more information or any questions feel free to contact the Office February 28 - March 1, 2020
of Ministry with young Catholics at (909) 475-5167

March 13 - 15, 2020
Deadline to submit application is Monday, May 11, 2020




Liturgical Ministries / Ministerios Liturgicos

English Lectors
Espaiiol Lectores
English Eucharistic Ministries
Espaiiol Ministros de Eucaristia
English Altar Servers
Espaiiol Monaguillos
English Ushers
Espafiol Ujieres
English Choirs
Espaiiol Coros

Marcella Ybarra (909) 725-5988
Guillermina Campos (909) 533-1007
Eddy & Linda Laus (909) 823— 0436

Irma Barajas (909) 503-6538

Marcella Ybarra (909) 725-5988

Lisa Guillen (951) 823-2986
(909) 877-4337
(909) 433-1101
(909) 877-0792

(909) 294-4290

Gloria Gerardo
Salvador Romero
Martin Sanchez
Rosy & Martin Ramirez

Aeostolates/Aeostolados

El Grupo de Oracién Divina Misericordia
Se retinen todos los Lunes de 7:00 pm - 9:00 pm
Delmy Romero (909) 235-1876
Grupo de Oracién Divina Voluntad
Se retinen todos los Miércoles de 9:30am - 11:00pm
Solia & Francisco Olmos (951) 220-3547
Teresa Rodriguez (909) 40-0620
Martha Flores (909) 347-3103
Rosa Mystica Prayer Group
Gloria Magalad (909) 996-9126
They meet every 13th of the month at 7:30pm
Santo Niiio Devotional Prayer Group
Leopoldo Calpito (909) 749-7183
They meet every other Sunday
El Sembrador - Se retinen todos los Jueves
Guadalupe & Miguel (909) 233-9638 or (909) 213-2934

Movements / Movimientos

Grupo de Matrimonios
Se retinen todos los Miercoles a las 7:00 pm
Teresita & Leopoldo Casillas (909) 727-9418
Anchor Youth Group (ages 14-17)
They meet every Wednesday at 7pm
Salvador Fernandez (909) 877-0792
Ministerio de los Enfermos
Francisco & Maria Santana (951) 680-0883
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Eucharistic Ministry for the Sick
April Haro (909)545-9882

High School Youth Group (ages 14-17)
They meet every Friday 7pm
Young Adult Group
They meet every Friday at 7pm

Marriage preparation/Preparacion para matrimonio
Please call/Favor de llamar a: Deacon Juan Antonio & Lorena Rodriguez (909) 991-8690 or (909) 874-4612
(las parejas deben hablar con 6 meses de anticipacion)

Baptism Ceremonies/Ceremonias de Bautizo

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call three months in advance. Thank You!

Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con tres meses de anticipacion.
jGracias!

Quinceaifieras

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call six months in advance. Thank You!
Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con seis meses de anticipacion. jGracias!

Catechetical Ministry Information/Informacion del Ministerio Catequético

For information on RCIA , 1st communion, Youth and Adult confirmation please contact the Religious Education office at (909) 421-1494

Para obtener informacion sobre RICA, Primera Communion, confirmacion de Jovenes y adultos comuniquese con la oficina de Educacion
Religiosa al (909) 421-1494

Sexual Abuse/Abuso Sexual
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please call the toll free and confidential, Diocesan Sexual
Misconduct hotline at 1-88-206-9090 available 24 hours every day.

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por parte de un sacerdote, empleado o voluntario parroquial, favor de llamar a la linea
gratuita y confidencial Diocesana para casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del dia todos los dias.




